22 באוקטובר 2006

בגרות ערבית – יחידה 1 / מאגר מלים מנוקד
אין שינוי באוצר המילים וההבדל היחיד הוא תוספת הניקוד, שבוצע על ידי יפה רוטשטיין.
	ألعائلة

	أب=والِد
	إسم أبي منير.

	إبن (ج) أبْناء
	إبنِي الكبير في فرنسا.

	أَخ (ج) إِخْوَة
	لي أخ وأخت.

	أُخْت (ج) أَخَوات
	أخْتِي أكْبَر منّي.

	أُمّ
	أمّي ٱسمُها مايا.

	أهْل
	· أهل البيت. 
· أهل البلد.

	بِنْت (ج) بَنات
	"أبو البنات"

	جَدّ
	جدّي طبيب مشهور.

	خَال
	أخت أمي هي خالتِي.

	 زَوْج (נ') زَوْجة
	زوج أمّي هو والدي.   

	طِفْل (ج) أَطْفَال
	ِلأُختِي طفل وطفلة.

	عمّ
	أخُو أبي هو عمّي. 

	وَلَد (ج) أوْلاد
	يلعَب الأولاد في الشارِع.


	في البيت

	باب (ج) أبواب
	ألباب مفتوح, ٱدْخُلْ!

	بُسْتان
	ألبستان حَوْلَ البيت جَمِيل جدًّا.

	بيت (ج) بيوت
	في بيتي ثَلاث غُرَف.

	تلفزيون
	ألبَرَامِج في التّلفزيون جميلة.

	تلفون
	تَكَلَّمْتُ مَعَهَا بالتّلفون.

	حَاسُوب
	لي حاسوب جديد.

	حَمّام
	ألحمّام قريب من المنافع.

	دار
	دارُهُ في نتانيا، أين دارُكِ؟

	شُبَّاك (ج) شَبَابِيك
	في غُرْفَتِي شبّاك صغير.

	صَالُون
	في بيتنا صالون واسع.

	طابِق
	أَسكُن في الطّابِق الأوّل.

	طاوِلة
	كُتُبِي ودَفاتِري على الطّاولة.

	عُنْوان
	· ما هو عنوان القصّة؟ 
· ما هو عنوان بيتك؟

	غُرْفَة (ج) غُرَف
	أُحِبّ غرفَتِي الصغيرة.

	كُرْسيّ
	أُقْعُدْ من فضلِكَ على هذا الكرسيّ!

	مَطْبَخ
	مطبخ ٱلْمَطْعَم نظيف.

	مَنَافِع
	إسْمَحْ لي , أين المنافع ؟


	ألطَّعام 

	مَأْكُولاَت
	ألمأكولات في هذا المَطعم مُمْتازة.

	مَشْرُوبات
	إِشْتَرَيْنَا مشروبات كثيرة لِلْحَفْلة.

	*   فِنْجَان
	سَوْفَ أَشْرَبُ فنجان القهوة في بيت صديقَتِي.         

	بَصَل
	حَلِيب

	بِطِّيخ
	شاي

	تُوت
	قَهْوَة

	تِين
	مَاء

	خُبْز
	

	زَيْتُون
	

	عَسَل
	

	لَحْم
	


	في  ٱلمدرسة

	إِمْتِحَان (ج) إِمْتِحَانَات
	هذا امتحان سَهْل

	تِلْميذ (ج) تلاميذ
	تلاميذ الصّف

	تَمْرِين (ج) تَمَارِين
	كَتَبَتِ التّمارين في الدّفتر.

	جُمْلَة (ج) جُمَل
	 أكتبوا الجملة الأخِيرة!

	جَوَاب (ج) أَجْوِبَة
	الجواب صَحيح.

	حَرْف (ج) حُرُوف
	في الكلمة ثلاثة حروف.

	دَرْس (ج) دُرُوس
	درس العربية.

	دَفْتَر (ج) دَفَاتِر
	إفتحوا الدّفاتر!

	رِحْلة
	قُمْنَا بِرحلة إلى شِمَال البلاد.

	رَفِيق (ج) رِفَاق
	إسْأَلْ عَنِ الرفيق قبلَ الطَّرِيق.

	سُؤَال (ج) أَسْئِلَة
	لِكُلّ سُؤَال جَوَاب.

	صَاحِب (ج) أَصْحَاب
	· صاحب الدّكان

· ما هو اسم صاحبِها؟

	*   صَدِيق(ج) أصْدِقَاء
	      إسم صديقي ران.

	صَفّ (ج) صُفُوف
	هو تِلْمِيذ الصّف العاشر.

	صَفْحَة
	إفتحوا الكتاب في صفحة رقم 3.

	طالِب (ج) طلاّب
	طلاّب المدرسة

	*  قِراءَة
	تُحِبُّ  عمّتي قراءة الكتب.

	قِصّة (ج) قِصَص / حكاية
	للقصّة نِهَاية جَمِيلة.

	قَلَم (ج) أَقْلام
	أكتُبْ بِقلم أَحْمَر!

	كِتاب (ج) كُتُب
	مَنْ قرأ هذا الكتاب؟

	كَلِمة (ج) كلمات
	ألكلمات الجديدة مفهومة.

	لُغَة (ج) لغات 
	أدرس اللغة الفرنسيّة.

	لَوْح
	الكلمات مكتوبة على اللوح.

	مَدْرَسة 
	مدرسة ٱبْتِدَائِيَّة / إعْدادِيَّة / ثانَوِيَّة

	مَوْضُوع
	· موضوع الدرس / الجلسة

· نَدْرُسُ موضوع التّأريخ للبجروت.


	فِي ٱلْمَدِينة / ٱلْقَرْيَة

	  بَاص
	سَنركَب الباص إلى يافا  بعدَ أسبوع.

	بَلَدِيّة
	بلديّة نَهاريا / بِئْر السّبع / إِيلات

	بَنْك (ج) بُنُوك
	ألبنك مَفْتُوح الآن.

	دُكّان (ج) دَكاكِين
	إِشْتَرَيْتِ القميص في الدكان الجديد

	سُوق (נקבה) (ج) أسْواق 
	هل كُنْتَ في سوق "الكرمل" في تل أبيب؟ 

	سَيَّارة (ج) – ات
	ركِبنا السّيارة إلى ... / ركبنا الطائرة إلى...

	شارِع (ج) شَوارِع
	شارع  "يافا" شارع رئيسيّ في القدس.

	طَرِيق (ج) طُرُق
	 أين الطّريق إلى عكّا؟

	فُنْدُق
	 فندق "هيلتون"

	قَرْيَة (ج) قُرًى
	نسكُن في قرية في جَنُوب البلاد.

	قِطَار 
	هذا هو القِطار إلى تل أبيب.

	مُتْحَف
	"متحف إسرائيل" في العاصمة.

	مَحَطّة
	محطّة الباصات

	مدينة (ج) مُدُن
	ألنّاصرة مدينة في شمال البلاد.

	مُسْتَشْفَى
	 مستشفى "هداسا" في القدس ومستشفى "رامبام" في حيفا.

	مَطْعَم (ج) مَطاعِم
	مطعم صينِيّ / شَرْقِيّ /لُبْنانيّ

	مَكْتَبَة
	مكتبة الجامعة هناك


	مُدُن وَقُرًى

	شِمال البلاد

	
	  ألجليل

	عكّا
	ألنّاصرة

	سَخْنِين
	حيفا

	طبريا
	نَهاريا


	مركز البلاد

	تل-أبيب
	يافا

	جَلْجُوليا
	ألطّيْبة

	نتانيا
	قَلَنْسَوَة

	ألطّيرة

	ألضّفَّة الغَرْبِيَّة وغزّة

	ألْخَليل
	نابْلُس

	رام الله
	غزّة

	جنوب البلاد

	إيلات
	بِئْر السّبع


	ألجهات الأربع

	جَنُوب



	شَمَال

	شَرْق

	غَرْب

	أَصْحَاب ٱلْمِهَن

	هو أستاذ جَيِّد.
	أُسْتَاذ 

	تاجر غَنِيّ
	تاجِر

	  طبيب أطفال
	طَبِيب، دُكْتُور

	ألعمَّال في السّوق.
	عامِل (ج) عُمّال

	هذا فلاّح مصريّ.
	فلاّح (ج) –ُون/-ِين

	كاتب مَشْهور
	كاتِب  (ج) كتّاب

	مدير البنك / مدير المدرسة
	مُدير (ج) مُدَرَاء, مُدِيرُونَ/-ِين

	ألمعلّمة في الصفّ.
	مُعَلِّم (ج) معلّمون (معلّمين)

معلّمة (ج) معلّمات

	مهندس في ٱلشَّرِكة
	مُهَنْدِس (ج) مهندسون

	ألموظّف في البنك أديب.
	مُوَظَّف (ج) موظّفون


	ألرياضة

	رياضيّ ممتاز/ برنامج رياضي
	رِياضِيّ

	فريق كُرَة السَّلّة
	فَرِيق

	فَوْز الفريق في ٱلْمُبَارَاة
	فَوْز

	كرة السلّة / القَدَم / اليد
	كُرَة 

	لاعب كرة اليد
	لاعِب (ج) –ُونَ/ -ِينَ

	ألعاب رياضيّة
	لُعْبَة (ج) ألْعاب

	هذه المباراة بين فريق "مكابي" و"هبوعيل".
	مُبَارَاة

	ملعب "تيدي" في القدس واسع.
	مَلْعَب

	نتيجة المباراة
	نَتِيجَة


	دُوَل   وعواصم

	برلين هي عاصمة ألمانيا.
	   أَلْمَانِيَا – بَرْلِين

	أورشليم القدس عاصمة إسرائيل.
	إِسْرائِيل -  أُورشَلِيم ٱلْقُدْس

	عمّان هي عاصمة الأردنّ.
	ألأُرْدُنّ (זכר) -  عَمَّان

	بغداد هي عاصمة العراق.
	أَلْعِرَاق (זכר) -  بَغْداد

	طهران هي عاصمة إيران.
	إِيران – طَهْران

	لندن هي عاصمة بريطانيا.
	بَرِيطانِيا – لَنْدَن

	دمشق هي عاصمة سوريا.
	سُورِيا – دِمَشْق

	باريس هي عاصمة فرنسا.
	فَرَنْسا – باريس

	بيروت هي عاصمة لبنان.
	لُبْنان (זכר)  - بَيْرُوت

	ألقاهرة هي عاصمة مصر.
	مِصْر- أَلْقاهِرَة

	ألرّياض هي عاصمة السّعودية.
	أَلْمَمْلَكَة ٱلْعَرَبِيَّة ٱلسُّّعُودِيَّة -  ألرِّياض 

	واشنطن هي عاصمة الولايات المتّحدة.
	ألْوِلايات ٱلْمُتَّحِدَة – واشِنْطُن

	طوكيو هي عاصمة  اليابان
	  ألْيابان – طُوكْيُو


	ألأديان

	محمد نبيّ الإسلام.
	ألإسْلام

	كتاب التّوراة الكتاب المقدّس لليهود.
	ألتّوْرَاة

	ألقرآن الكتاب المقدّس للمسلمين.
	ألْقُرْآن

	ألمسيحية دين المسيحيين.
	ألمْسَيِحِيَّة

	أليهوديّة دين اليهود.
	ألْيَهُودِيَّة

	عاد الحاجّ من مكّة المكرمة.
	حاجّ

	وزير الأديان
	دِين (ج) أدْيان

	شهر رمضان
	رَمَضان

	ألكعبة في مكّة مقدّسة للمسلمين.
	كَعْبَة

	يُصَلِّي اليهوديّ في الكنيس.
	كَنِيس 

	يُصلّي المسيحي في الكنيسة.
	كَنِيسَة 

	إن شاء الله!
	الله

	يصلّي المسلم في المسجد.
	مَسْجِد (ج) مَساجِد

	يصوم المسلم في شهر رمضان.
	مُسْلِم (ج) –ُون/-ِ ينَ

	في دول الغرب مسيحيّون كثيرون.
	مَسِيحِيّ (ج) –ُون/-ِ ينَ

	مدينة بيت لحم مقدسة للمسيحيين.
	 مُقَدَّس

	مكّة مدينة مقدّسة للمسلمين.
	مَكّة

	داوُد نبيّ عند المسلمين.
	نَبِيّ (ج) أَنْبِياء

	إسرائيل دولة يهوديّة
	يَهُودِيّ (ج) يَهُود


	أَرْكان الإسْلام

	ألحجّ إلى مكة المكرّمة
	أَلْحَجّ

	ألزّكاة من أركان الإسلام.
	ألزّكَاة

	شهادة ٱلْمُسْلِم هِيَ: لا إله إلا الله ومُحَمَّد رَسُول الله.
	ألشّهَادة

	وقت الصّلاة
	ألصّلاة

	صوم رمضان / "صيام مقبول" (ברכה)
	ألصّوْم / ٱلصِّيَام 

	ألأعياد الإسلامية (לידיעה פסיבית)

	عيد الأضحى هو العيد الكبير(في نِهَاية الحجّ)
	عِيد الأَضْحَى

	عيد الفطر هو العيد الصغير (في نِهاية شهر رمضان)
	عيد ٱلْفِطْر


	مُجامَلات

	ألحَمْدُ لله
	كَيْفَ حَالُكَ؟

	مع السّلامة
	إلى اللِّقاء

	أهلا فيك / بك
	أهْلا وسَهْلا

	 عفوًا
	شُكْرًا على ...

	صباح الخير / صباح النّور
	صَباح  ٱلْخَيْر / صباح ٱلنُّور

	كلّ عام وأنت سالِم / بِخَيْر
	كُلّ عام وأَنْتُم بِخَيْر / وأَنْتَ سالِم

	الله يبارك فيك
	مَبْرُوك على

	مَرْحَبْتَيْنِ

	مَرْحَبًا

	مساء النور
	مَساء ٱلْخَيْر (מהשעה 12:00)

	الله يسلمك
	مَعَ ٱلسّلامة


	مِنَ ٱلصُّحُف


	وَقَّعَتْ إسرائيل على الاتفاق مع الفِلَسطِينِيِّين في "أوسلو".
	إِتِّفَاق

	تونِس في شمال إفريقيا.
	إِفْرِيقْيا

	سَفِيرُنا في الأمم المتّحدة
	ألأُمَم ٱلْمُتَّحِدَة

	مِنْطَقة الشّرق الأوسط
	ألشَّرْق ألأوْسَط

	سُكّان الضّفّة الغربيّة
	ألضّفّة ٱلْغَرْبِيّة

	أسكن في أميركا الجنوبيّة.
	أَمِيرِكا

	إنتخابات عامّة
	إنْتِخابات

	إيطاليا بلاد في أوروبّا.
	أُورُوبّا

	ألبحر الأبْيَض ٱلْمُتَوَسِّط / ألبحر ٱلْمَيِّت / البحر الأحْمَر
	بَحْر

	برنامج التّلفيزيون
	بَرْنامَج (ج) بَرامِج

	بلادنا في منطقة الشرق الأوسط.
	بِلاد

	في بلدِنا مركز رياضِيّ كَبِير.
	بَلَد

	جريدة أُسْبوعِيّة
	جَرِيدَة

	جلسة الوُزَراء
	جَلْسَة (ج) جَلَسات

	قُمْنا بِجَوْلة في جنوب البلاد
	جَوْلة

	ألحالة السِّياسِيّة
	حال / حالة

	حَرْب الأيّام السّتّة
	حَرْب

	حزب العَمَل
	حِزْب (ج) أَحْزاب

	حفلة عِيد مِيلاد
	حَفْلَة                                                                                          ة

	رئيس الحكومة
	حُكُومَة (ج) ات

	· ألأخبار الأخيرة

· ألاسْتِمَاع إلى الأخبار في الراديو
	خَبَر (ج) أَخْبار

	دروز الجليل
	دُرْزِيّ (ج) دُرُوز


	· للرئيس دور هامّ.
· أين الدور للدُّكْتور؟
	دَوْر

	دول أوروبا الشّرقيّة
	دَوْلة (ج) دُوَل

	رئيس البلدية / الدّولة / الوزراء
	رَئِيس (ج) رُؤَساء

	رئيس حكومة بريطانيا هو "توني بلير".
	 رئيس الحكومة

	رسالة رَسْمِيّة / شَخْصِيّة
	رِسالة

	زعيم الحزب
	زَعِيم

	قام السّفير بزيارة للأردنّ.
	زِيارة (ج) زيارات 

	يَزُورُ رُومَا سياح كثيرون  كُلّ سنة.
	 سائِح (ج) سُيَّاح

	سكّان الدّولة / المدينة
	سَاكِن (ج) سُكّان

	سفير إسرائيل في فرنسا
	سَفِير (ج) سُفَراء

	السلام بين اليهود والعرب
	سلام

	سياسة الحكومة
	سِياسَة

	   أُدْخُلْ, يا سيّدي!
	سَيِّد

	ألشّرطة الفِلَسْطِينِيّة
	شُرْطة

	الشعب اليهوديّ والشعوب العربيّة
	شَعْب (ج) شُعُوب

	صحيفة "الأهرام" / "يديعوت أحرونوت"
	صَحِيفة (ج) صُحُف

	ألطائرة الأردنّيّة في المطار
	طائِرة (ج) –َات

	ألقاهرة عاصمة مصر.
	عاصِمة (ج) عَواصِم

	دُوَل العالم
	عالمَ 

	العرب في إسرائيل
	عَرَبِيّ (ج) عَرَب

	عَدَد أعضاء الكنيست  ١۲۰ 
	 عُضْو (ج) أعْضاء

	علاقات شَخْصِيّة / علاقات دِبْلوماسيّة
	علاقات

	عمليّة السّلام / عمليّة تَخْرِيبِيّة

	عَمَلِيّة

	قرار رَسْمِيّ
	قَرار (ج) قرارات

	مؤتمر دوليّ
	مُؤْتَمَر

	محادثات السّلام في الأردنّ
	مُحادَثات

	مسؤولون كبار
	مَسْؤُول (ج) مسؤولون

	ألمسؤول عن الشُّؤُونِ ٱلْمالِيّة
	مسؤول عَنْ (ج) –ُون/ -ِين

	مشاكل سياسيّة
	مُشْكِلَة (ج) مَشَاكِل / مشكلات

	مطار "بن غوريون"
	مطار (ج) ات

	مكاتب البلديّة في مركز المدينة
	مَكْتَب (ج) مَكاتِب

	إشْتَرَكَ في المؤتمر ممثلون من دول كثيرة.
	 مُمَثِّل (ج) –ُون/ -ِين

	من المتوقّع أنْ نُسافِرَ معًا.
	مِنَ ٱلْمُتَوَقَّّعِ أنْ

	منطقة الشّرق الأوسط
	مِنْطَقَة (ج) مَنَاطِق

	ألمواطنون الدّروز في إسرائيل
	مُواطِن (ج) –ُونَ/ -ِينَ

	موضوع المحادثات
	مَوْضُوع

	ألنبأ الرّئيسيّ في الصحيفة
	نَبَأ (ج) أنْبَاء

	وزارة حكوميّة
	وِزارة

	وزير الخارجيّة / الدّاخليّة / المالية / الأديان/ التربية ...
	وزير (ج) وُزَراء

	وفود رسميّة
	وَفْد (ج) وُفُود


	صِفات

	ألدّرس الأخير
	أخِير

	ألسّنة القادمة
	ألقادِم

	في اليوم الماضي
	ألماضِي

	ألسّؤال  الأوّل
	أوّل

	ألبنك بعيد عن بيتي.
	بَعِيد عن

	· قادمون جدد
· نتعلّم لغة جديدة.

	جَديد (ج) جُدُد

	فيلم جميل
	جَمِيل

	جواب جيّد
	جَيِّد

	جلسة خاصة
	خاصّ

	أنا بِخَيْر, الحمد لله.
	خَيْر

	مطار دوليّ
	دَوْلِيّ

	رسالة رسميّة
	رَسْمِيّ

	امتحان سهل
	سَهْل

	موضوع سياسيّ
	سِياسِيّ

	رسالة شخصيّة
	شَخْصِيّ

	مأْكولات  شرقيّة
	شَرْقِيّ

	ألأجْوِبَة صحيحة.
	صَحِيح

	جُمْلَة صَعْبة
	صَعْب

	أولاد صغار
	صَغير (ج) صِغار

	· ولد طويل 
· شارع طويل
	طَويل 

	مدير عامّ
	عامّ

	يا أخي العزيز أهلا بك
	عَزيز

	ألولايات المتحدة هي دولة عظيمة.
	 عَظيم

	دولة غربيّة
	غَرْبِيّ

	عكّا مدينة قديمة.
	قَدِيم

	ألبنك قريب من السّوق.
	قَرِيب من

	قِصَّة قصيرة
	قَصِير

	· بعد قليل 
· في شارعنا دكاكين قليلة
	قَلِيل

	مسؤولون كبار 
	كَبير (ج) كِبار

	أخي  أكبر من أُخْتِي.
	 أكْبَر

	سكّان كثيرون
	كثير (ج)  –ُون/-ِين

	ألقرآن الكريم
	كريم

	شارع  مركزيّ
	مَرْكَزِيّ

	كاتب مشهور
	مَشْهُور

	 أنتم تلاميذ ممتازون.
	مُمْتاز (ج) –ُون/-ِين

	غرفَتِي نظيفة جدّا.
	نظيف

	لَهُمْ دور هامّ في الوزارة.
	هامّ

	ألغُرَف في بيتي واسعة.
	واسِع


	حروف الاستفهام


	إلى أين تَذْهَبُ؟
	إلى أيْنَ

	أيّ كتاب قرأْتِ؟
	أيّ

	أين كُنتِ, يا أمل؟
	أيْنَ

	كم غُرْفة في بَيْتِكُمْ؟
	كَمْ (לידיעה פסיבית)

	كيف حالك؟
	كَيْفَ

	لماذا لا تَتَكَلَِِّمينَ؟
	لِماذا

	ما ٱسْمُكِ؟
	ما (לפני שם)  

	ماذا رأيْتُمْ؟
	ماذا (לפני פועל)

	مَتَى تَرْجِعُونَ؟
	مَتَى

	مَنْ أنت؟
	مَنْ

	من أين وَصَلْتُنَّ؟
	مِنْ أيْنَ

	هل تَفْهَمْنَ كلامي؟ 
	هَلْ / أ


	ألضمائر ٱلْمُنْفَصِلة

	أنا من حيفا.

	أنا

	هل أنت من تلّ أبيب؟
	أنْتَ

	من أنْتِ؟
	أنْتِ

	هو أخي.

	هُوَ

	هي بنت عمّي.
	هِيَ

	نحن طلاّب في الجامعة.
	نَحْنُ

	هل أنتم من بريطانيا؟
	أنْتُمْ

	يا بنات, من أين أنتنّ؟
	أنْتُنَّ

	هم يتعلّمون في المدرسة الثانويّة.
	هُمْ

	هنّ تِلْميذات في المدرسة الإعداديّة.
	هُنّ


	أسماء الإشارة

	هذا طبِيب جَيِّد.
	هٰذا

	· هٰذه مَحَطّة الباصات ٱلْمَركَزِيّة. 

· هٰذه الباصات حديثة.
	هٰذِهِ

	هٰؤلاء مُدَراء ٱلْمَدارِس / هٰؤلاء مديرات المدارس.
	هٰؤُلاءِ

	ألاسم الموصول

	ألْمُباراة الّتي .../ ألصُّحُف الّتي ...
	...ٱلّتِي

	أللاعب الّذي... / ألخبر الّذي ...
	...ٱلّذِي

	ألأولاد الّذين...
	...ٱلّذِينَ

	ألمعلِّمات اللّواتي...
	...ٱللّواتِي

	حروف الجرّ



	· أمامنا مشاكل كثيرة.
· بَيْتِي أمام المدرسة.
	أمامَ

	أرسلنا إليك الرّسالة.
	إلى

	· أكْتُبُ بِٱلْقَلَم.
· إجْتَمَعَ المدير بالمعلِّمينَ.
	بِـ

	نَرْكَبُ القِطار بعد ساعة.
	بَعْدَ

	بَحَثْنا ٱلتَّعاوُن بين دول ٱلْمِنْطَقة.

	بَيْنَ

	هم يَتَحَدّثُونَ حول موضوع السّلام.
	حَوْلَ

	خلال زيارة القاهرة, رأيتُ الأهْرام.
	خِلالَ

	إجلِسي على الكُرْسِيّ!
	عَلى

	· سَمِعْتُ عَنْهُ من صديقي.
· أَجِبْ عَنِ السُّؤال! 

	عَنْ

	كُنْتُ عند عمِّي في العُطْلة.
	عِنْدَ

	يَجْتَمِعُ المَلِك بِٱلْوَفْد  في العاصمة.
	فِي

	تَحَدَّثْتُنَّ مَعَ ٱلطَّبِيب  قبل ساعة.
	قَبْلَ

	· ماذا قال لَهَا الأُسْتاذ؟

· لِمَدينَتِي رئيس بلديَّة جديد. 
	لِ

	· قَدِمْنا من لندن.
· أكتب هذه الجملة من جديد!
	مِنْ

	  وَقَفْنا وراء الدكَّان.
	 وَرَاءَ

	ألأفعال

	فعل

	أخَذَ القلم وكَتَبَ الكلِمات الجديدة. 
	أخَذ –ُ

	نأكُلُ البِطِّيخ في الصَّيْف. 
	أكَلَ –ُ 

	يَبْحَثُ الوزراء في الحالة السياسية
	بَحَثَ א, بحث في –َ

	بَدَأَتِ السّنة الدِّراسِيّة.
	بَدَأَ –َ

	بقي كَلْبُنا في البيت.
	 بَقِيَ

	بَنَى المُهَنْدِس البيوت الواسِعَة في مدينتِنا.
	 بَنَى (بَنَيْتُ..)

	· تركنا الكُرَة في ساحَة المدرسة.
· تركْنَ المدرسة قبل ساعة.
	ترك –ُ (השאיר, עזב)

	هل تَخْرُجُ من البيت ٱلآنَ؟
	خَرَج –ُ

	ندخُل الصّف السّاعة الثّامِنَة في الصّباح.
	دَخَلَ –ُ

	أدرُس في الجامِعة موضوع ٱلْهَنْدَسة.
	دَرَسَ –ُ

	هل تذكُرِينَ ٱسْمِي؟
	ذَكَرَ –ُ

	من يذهَب معكِ لِمُشاهدة الفيلم؟
	ذَهَب –َ

	رأيتُ صاحبَتِي في المَطْعَم. 
	رأى (رأيتُ, رأيْتَ, رأينا)

	نَرْجِعُ في الظُّهْر إلى البيت.

عادَتْ وزيرة ٱلتَّرْبِيَة والتَّعْلِيم إلى البلاد.
	* رَجَعَ –ِ = عاد

	أركَبُ القِطار من بئر السبع إلى حيفا.
	رَكِب –َ

	زُرْتُ أهلي في بريطانيا.
	زارَ (زُرْتُ, زُرْتَ)

	سألناها أسْئِلَة كثيرة. 
	سَأَل –َ

	يَسْكُنُ عَمِّي في طبريا.
	سَكَنَ –ُ

	إسمَحْ  لي, أين الباص إلى الخليل؟
	* سَمَحَ –َ

	سمِعْنا هذا الخَبَر أمْسِ.
	سمَِعَ –َ

	نَشْرَبُ كلّ صباح القهوة بِٱلْحَلِيب.
	شَرِبَ –َ

	أَشْكُرُكِ على ٱلْهَدِيّة.
	شَكَرَ –ُ

	ماذا تَطْلُبِينَ مِنْهُ؟
	طَلَبَ –ُ

	*هل تَعْرِفُهُ مِنْ زَمان؟
* لا أعْرِفُ مَنْ نَشَرَ هذا الإعْلان. 
	عَرَفَ –ِ

	يَعْقِدُ الوزير الجلسة غَدًا.
	عَقَدَ  -ِ

	ماذا تَعْمَلْنَ هٰذا الصّباح, يا بنات؟
	عَمِل –َ

	فاز فَرِيق “مكابي” في ٱلْمُباراة.
	فَاز–ُ  (فُزْنا / فُزْتُ)*

	إِفْتَحُوا أبوابَ الغُرَف!
	فَتَحَ –َ

	لا أفْهَمُ سُؤالك.
	فَهِمَ –َ

	ماذا قال الرّئيس المصريّ في برنامَج التّلفزيون؟
	قَالَ (قُلْتُ, قُلْتَ)*

	لَمَّا دخل المدير قُمْتُ من مكانِي.
	 قَامَ –ُ (قُمْتُ، قُمْتَ)*

	قُمْنا بِزيارة لِعمّان.
	قَامَ بـِ (قُمْتُ، قُمْتَ)*

	*يقدَم ٱلْمَسِيحيُّون إلى الكنيسة في يوم الأحَد.

* جاء رفيقي لزيارتي  في بيتي.
	 قَدِم –َ = جاءَ

	قرأتُ قِصَّة جديدة. 
	قَرَأَ –َ

	إجلِسي هناك, يا بنتِي!
	قَعَدَ –ُ / جَلَسَ –ِ

	كنتُ في باريس قبل شهر.
	كانَ (كُنْتُ, كُنْتَ)*

	أكْتُبُ رِسالَة إلَى رَفِيقِي.
	كَتَبَ –ُ

	متَى تلبَس المِعْطَف الأخْضَر؟
	لَبِسَ _َ

	يلعَب الأولاد الصِّغار في البُسْتان.
	لعب –َ

	هل نَجَحْتَ في الامْتِحان؟
	نَجَحَ –َ

	نَنْزِلُ إلى مركز البلد في المساء
	 نَزَلَ –ِ

	تَنْشُرُ الجريدة هذه الأنباء.
	نَشَرَ –ُ

	أُنْظُرُوا إلى اللَّوْح!
	نَظَرَ–ُ

	هَلْ وَجَدْتَ المَكان؟ 
	وَجَدَ –ِ (נטיית עבר בלבד)

	وَصَلَتِ الوُفود الأميركيَّة إلى بَغْداد.
	وَصَلَ –ِ (נטיית עבר בלבד)

	وَضَعَتِ المأْكُولات والمشروبات لِلضُّيُوف على الطاوِلة.
	 وَضَع –َ (נטיית עבר בלבד)

	يَقَعُ الجليل في شمال البلاد.
	 وَقَعَ (עתיד: يَقَعُ)

	وقف النّاس في الشّارع. 
	وَقَفَ –ِ (נטיית עבר בלבד)


* הפעלים שמסומנים בכוכב בנטיית העבר בכל הגופים – לידיעה פסיבית בלבד.

	فعّل

	حضّرتْ أميّ القهوة للضُّيوف.
	حَضَّرَ

	ألتّدْخِين في الباص مَمْنُوع.
	دَخَّنَ

	من يُعَلِّمُ اللُّغة العربيَّة؟
	عَلّمَ

	يُقَدِّمُ السَّيِّد عُمَر الأخْبار في التّلفزيون.
	قَدَّمَ

	قرّر رئيس البلديّة ٱفْتِتَاح ٱلْمُتْحَف غدًا.
	قَرّرَ

	وَقِّعْ على الرّسالة, من فَضْلِكَ! 
	وقّع


	فاعل

	أُسَاعِدُ أُخْتِي كلّ يوم.
	سَاعَدَ

	نسافر إلى ٱلْمُؤْتَمَر في النّاصِرة.
	سافَرَ إلى

	سنشاهد مباراة كرة السّلّة في التّلفزيون.
	شَاهَدَ

	غادر وزير الخارجيّة البلاد.
	غادَرَ

	سَوْفَ يُوَافِقُ وزير ٱلْمَالِيّة على طلَبِكُمْ, إنْ شاءَ الله.
	وافَقَ على


	أفْعَلَ

	· أُحِبّ أبي وأمّي.
· هو أَحَبّ قِراءَة هذا الكتاب.
	أحَبّ (يُحِبُّ) (אהב / רצה)

	أُرِيدُ التكلّم معك. 
	أرادَ (أردْتُ, أردْنا) (أريدُ, يُريدُ)

	ما أرسلتُ المكتوب. 
	أرْسَلَ

	أجرى الوزراء محادثات حول قرار الحكومة
	أجْرَى (أجريتُ, أجريْتَ)

	أعطيتُ أُميّ الهديّة.
	أعْطَى (أعْطيْتُ ُ, أعْطَيتُهُ)

	ستنشر الحكومة الإعلان الرسميّ  غدا.
	أعْلَنَ


	تفعّل

	هم تحدّثوا عن الموضوع.
	تَحَدَّثَ

	ما هِيَ التّطوّرات الأخِيرة في المِنْطَقة؟
	تَطَوّرَ

	يتعلّم أخي في جامعة بئر السّبع.
	تَعَلّمَ

	قالت خالَتِي للضيوف : " تَفَضَّلُوا, كُلُوا!"
	 تَفَضَّلْ ! (ציווי)

	هناك تقدّم كبير حول الموضوع السّياسيّ.
	تَقَدّمَ

	تَتَكَلّمُ أميّ معي بالتّلفون كلّ يوم.
	تَكَلّمَ


	تفاعل

	التعاوُن السياسيّ بين الدُّول العربيّة 
	تَعَاوَنَ

	· تَتَناوَلُ ٱلْمُحادثات ٱلْمَشاكِل الدّوليّة.

· نتناولُ الطَّعام معًا. (לידיעה פסיבית)
	تناوَل



	إنفعل

	إنعقدتِ الجلْسة في الأُسْبوع الماضي.
	إِنْعَقَدَ

	إنقطعتِ العلاقات الدِّبْلوماسِيّة بين الدّول قبل عام.
	إِنْقَطَعَ


	إِفْتَعَلَ

	هل يَجْتَمِعُ رئيس البلديّة بالسّكّان بعد الانتخابات؟
	إِجْتَمَعَ

	سَيشترك اللاعب الجديد في المباراة يومَ الأرْبِعاء.
	إِشْتَرَكَ

	إشتريْتُ حاسوبا جديدا. 
	إِشْتَرَى (إشترَيْتُ, إشتريْنا)

	سيفتتِح رئيس "الكنيست" الجلسة الأسبوعيّة بعد ساعة.
	إِفْتَتَحَ

	ألامتحان في موضوع اللّغة العبريّة سَهْل جدًّا.
	إِمْتَحَنَ

	إنتخب الشعب رئيسا للحكومة.
	إِنْتَخَبَ


	إستفعل

	هل تَسْتَعْمِلُونَ الحاسوب في المدرسة؟
	إِسْتَعْمَلَ

	إِسْتَغْرَقَتِ ٱلْمُحادثات خَمْسَة أيّام.
	إِسْتَغْرَقَ

	يَسْتَقْبِلُ رئيس الدّولة الملك الأردُنِّيّ في المطار.
	إِسْتَقْبَلَ 


	ألألوان

	 لَوْن السّيّارة أبيض.
	أَبْيَض

	ألتّوت أحمر.
	أَحْمَر

	البستان أخضر.
	أَخْضَر

	ألبَحْر أزرق.
	أَزْرَق

	أللّيل أسود.
	أَسْوَد

	لون الشّمس أصفر.
	أَصْفَر

	أُحِبُّ اللّون الأزرق.
	لَوْن (ج) أَلْوَان


	ألأوقات

	ألانتخابات في الأسبوع القادم.
	أُسْبُوع (ج) أَسَابِيع

	يا أميرة, ماذا تعمَلين ٱلآنَ؟
	 ألآنَ

	كُنتُ هناك أمس.


	أمْسِ

	شاهدنا الفيلم أمس الأوّل.
	أَمْسِ الأوَّلِ

	أنا هنا من زمان.
	زَمان

	سنشاهد المباراة الساعة الثامنة في المساء.
	 ساعَة 

	في السّنة الماضية
	سَنة (ج) سَنَوات

	بعد شهر / شهور السّنة
	شَهْر (ج) شُهُور

	في الصّباح / صباح الخير
	صَباح

	في ساعات الظّهر/ بعد الظّهر
	ظُهْر

	  في العام القادِم.
	عام (ج) أعْوَام

	أُسافِرُ إلى حيفا غدًا.

	غدًا

	سَنسافر إلى طبريا بعد غد.
	بَعْدَ غَد

	مساء الخير/ مساء النّور
	مَساء

	وقت الصَّلاة.
	 وَقْت

	أيّام الأسبوع
	يَوْم (ج) أيّام


	أيام الأسبوع

	يوم الأحَد

	يوم الاثْنَيْنِ (לידיעה פסיבית)

	يوم الثُّلاثاء (לידיעה פסיבית)

	يوم الأرْبِعَاء (לידיעה פסיבית)

	يَوْم ٱلْخَمِيس

	يَوْم ٱلْجُمْعَة

	يَوْم ٱلسَّبْت


	أعْضَاء جِسْم الإنْسان

	نسمَع بالأذن.
	أُذُن (נקבה)

	إرْفَعْ إصْبَعَكَ!
	إِصْبَع (נקבה)

	لَها أنف جَمِيل.
	أَنْف

	بطنِي صغيرة.
	بَطْن (נקבה)

	جسم الإنسان
	جِسْم

	على عيني وعلى رأسي
	رَأْس

	رِجْلُهُ طويلة
	رِجْل (נקבה)

	عيون الناس
	عَيْن (נקבה) (ج) عُيُون 

	إفتَحِي فَمَكِ!
	فَم

	لِهٰذِهِ ٱلطِّفْلة يد قصيرة.
	يَد (נקבה)


	منوّعات

	أرضُنا  واسعة.
	أَرْض (נקבה)

	ما ٱسْمُكِ؟
	إسْم

	إمرأتُه سَفِيرَة في ٱلْيابان.
	إمْرَأَة

	هو رفيقي أيضا.
	أيْضًا

	يَقَعُ "بنك إسرائيل" بالقرب مِنَ ال"كنيست"
	 بِٱلْقُرْبِ مِنْ

	بداية الدّرس
	بِداية

	· ما التأريخ اليوم؟

· ندرس عن تأريخ اليهود في أوروبا.
	 تَأْرِيخ

	قرأ المسؤول الاتِّفاق ثم وقَّع عَلَيْهِ.
	    ثُمَّ

	جبل الكرمل في حيفا.
	جَبَل (ج) جِبال

	هذه اللغة جميلة جدا.
	جِدًّا

	قدِم جَميع اللاعِبِينَ إلى المَلْعَب.
	جَمِيع

	هذه خارطة/ خريطة العالم.
	 خَرِيطة / خارِطة

	خليج حيفا كبير جدا.
	 خَلِيج

	نزل الركاب من القطار لَمَّا وصل إلى تل أبيب.
	 راكِب (ج) رُكَّاب

	هذا الرَّجُل تاجِر غَنِيّ.
	رَجُل (ح) رِجال

	تَقَعُ نتانيا في السهل الساحِلِيّ.
	 ساحِل

	نَتَحَدّثُ عن شُؤُون سِياسيَّة.
	شَأْن (ج) شُؤُون

	شركة " دان"  للباصات .
	شَرِكة (ج)ات

	ما هِيَ الحُرُوف الشَّمْسِيّة؟
	شَمْس (נקבה)

	رأيت في المُتْحَف صُوَرًا جميلة.
	صُورة (ج) صُوَر

	عُطْلة الصّيف طويلة.
	صَيْف

	لَنَا ضيوف كثيرونَ.
	ضَيْف (ج) ضُيُوف

	رأيناها فجأة في زيارتِنا للمُتْحَف.
	 فَجْأةً

	هَلْ شاهدْتِ فيلم "تيتانيك"؟
	فيلْم

	· قد سَمِعْنا عن هذا الموضوع.

· قد يَنْزِلُ المطر في  يوم الخميس.
	قَدْ

	أُحِبُّ أيّام العُطْلة.
	عُطْلة

	كلّ الوُزَراء في الجَلْسة .
	كُلّ

	سَمِعنا كلامه قبل ساعة.
	كَلام

	هل لَكُمْ كِلاب؟
	كَلْب (ج) كِلاب

	هل أكلتِ؟ لا.
	لا

	وَقَفَ الطلاَّب لَمَّا دخل الأُسْتاذ  إلى الصَّفّ.
	لَمَّا

	وَزِير ٱلْمَالِيّة
	مال

	أنا مبسوط ٱلْيَوْمَ.
	مَبْسُوط

	نُسافِرُ إلى إيلات ثلاثَ مرَّات كلّ عام.
	 مرَّة (ج)  ات

	ألولد ٱلْمَرِيض في ٱلْمُسْتَشْفَى.
	مَرِيض

	     نَتَعَلَّمُ  معًا للامتحان باللغة الإنْكليزيَّة.
	معًا

	كان المكتوب مِنِ ٱبْنِي موسَى.
	مَكْتُوب

	مَلِك السُّعُودِيَّة
	مَلِك (ج) مُلُوك

	ألتَّدْخِين ممنوع.
	 مَمْنُوع

	أُدْخُلِي, من فضلكِ, وٱقْعُدِي!
	مِنْ فَضْلِكَ / فَضْلِكُمْ

	سَمِعْنا الناس يَتَكَلَّمُونَ عنِ الفيلم.
	نَاس

	هل تَفْهَمْنَ الدرس؟ نعم.
	نَعَمْ

	نِهاية السنة
	نِهَايَة

	نَهْر "الأردنّ"   طويل.
	 نَهْر

	شكرت عمَّتِي على ٱلْهَدِيَّة.
	 هَدِيَّة

	في الجريدة صُورَة الأهرام في مصر.
	هَرَم (ج) أَهْرام

	نَحْنُ هنا.
	هُنَا

	· مِنْ هنا ومن هناك.
· هناك أولاد يعرفون اللّغة الانكليزيّة
	هُناكَ (שם / יש)

	فاز حِزْب اليمين في الانْتِخابات الأخِيرة.
	 يَمِين


	مَلابِس / ثِياب

	ثَوْب (ج) ثِِياب 
	إشتريْتُ ثيابًا جديدة.

	قَمِيص (ج) قُمْصَان
	أُحِبُّ  القميص الأبيض.

	مِعْطَف (ج) مَعاطِف
	المعطف طويل.

	حِذاء (ج) أَحْذِيَة 
	دكّان الأحذية مَفْتُوح.

	مَلابِس
	لبِستُ ملابس العيد.

	بَنْطَلون
	تحبّ أُخْتِي البنطلون الأحْمَر.
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